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Жизнь состоит из услов-
ностей, вселяющих в наши 
сердца мечты и надежды, во-
площение которых требует 
немалых жертв. Порой ду-
шевные порывы и попыт-
ки реализовать все задуман-
ное лишают нас времени 
для размышлений, кото-
рые рано или поздно при-
водят к пониманию того, 
что единственное, к чему 
следует стремиться, - это 
быть счастливым.

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

О вероятности существо-
вания абсолютного сча-

стья слагают легенды. Вопрос 
в том, можно ли отождествлять 
его с чем-то вечным или оно 
в мгновении? На эти размыш-
ления меня подтолкнула исто-
рия одной семьи, которая лишь 
окрепла, столкнувшись с тяж-
ким бременем проблем.

Судьба журналистов Лалы 
и Искендера Сардарлы, а также 
их сына Тогрула зародила наде-
жду в душах тех, кто хочет про-
должить жизнь с чистого листа. 
На азербайджанском и турец-
ком телевидении часто с вос-
хищением говорят о смелости 
Лалы Сардарлы, которая благо-
даря силе своего духа не толь-
ко поддержала супруга в борьбе 
с тяжелой болезнью, но и вос-
кресила в нем любовь к жизни.

Лала ханым с самого дет-
ства была человеком творче-
ским, но, оставив журналист-
ское поприще, нашла себя в деко-
ративно-прикладном искусстве, 
решила всецело посвятить себя 
семье. Тогда она еще не подозре-
вала, какие сюрпризы уготовила 
ей судьба. Однако женская му-
дрость подсказала ей привлечь 
супруга к созданию необычай-
ных шкатулок, таящих в себе ма-
гию. Есть в этом предмете некая 
загадка, возможно, ассоциация 
с чем-то ценным и неподдельно 
старинным. Так, созданные ею 
предметы и украшения смогли 
найти новое хранилище. С того 
дня Искендер муаллим не пре-
кращает создавать новые уни-
кальные образцы прикладного 
искусства, экспонируя их в вы-
ставочных залах и демонстри-
руя широкой публике. Не это ли 
сокровенные мгновения непод-
ражаемого счастья?

Читателям газеты «Бакин-
ский рабочий» предлагаем оку-
нуться в безбрежный мир пре-
красного, который создает твор-
ческая семья Сардарлы.

- Искендер муаллим, одна 
из шкатулок спустя два года 
с начала вашей активной дея-
тельности в этой сфере пред-
стала взорам публики в музее 
Кипра. К тому времени исцеля-
ющее вас искусство перерос-
ло в нечто большее или про-
должало быть арт-терапией?

- Изначально творчество было 
для меня лишь увлечением, од-
нако многое зависит от отно-
шения человека к выбранному 
хобби. Проблемы, связанные со 
здоровьем, подсказали мне этот 
путь - начать новый образ жиз-
ни. Арт-терапия и рассчитана 
на то, чтобы справиться с ситу-
ацией и, управляя хаосом, све-
сти его на нет.

Когда я приступил к этой ра-
боте, у меня не было никакого 
понятия о ней. Супруга попро-
сила меня попробовать влиться 
в этот процесс, смастерить шка-
тулку для ее украшений. В то 
время у меня не было никакой 
информации о технике созда-
ния подобных предметов, бо-
лее того я всегда был задейство-
ван в совершенно иных сферах. 
Кропотливая работа над мелки-
ми деталями, завораживающая 
своей эстетической составля-
ющей, безусловно, подейство-
вала на меня крайне положи-
тельно. Постепенно маленькие 
шкатулки чудесным образом пре-
вратились в сундуки, а хаотич-
ное течение вследствие болезни 
уничтожающих мыслей стало за-
медляться и гармонично впле-

таться в умиротворенное созна-
ние. Безусловно, я был вдохнов-
лен. Тогда я и осознал, что такое 
арт-терапия.

- Успех ваших творений во-
одушевляет тех, кто не успел 
получить специальное обра-
зование в этой сфере...

Л.Сардарлы: - Любовь к ис-
кусству зародилась во мне еще 
в детстве. В этом большую роль 
сыграла и генетика, ведь каж-
дый из моих предков занимал-
ся творчеством. Я получила он-
лайн-образование по дизайну, 
декору и моделированию, рас-
ширяла грани своих возмож-
ностей, совершенствуя себя. 
Кроме того, в семье мы дели-
лись опытом, оттачивали ма-
стерство друг друга.

И.Сардарлы: - Занятие, ко-
торое спасло меня от отчаяния, 
стало привлекать моих друзей 
и товарищей. Мы начали выкла-
дывать образцы своих изделий 
в соцсетях, увидев которые, мно-
гие достопочтенные художники, 
высоко оценив мой труд, стали 
делиться своими положитель-
ными отзывами. Но даже тог-
да мне было сложно поверить 
в успех. Сознание подсказывало, 
что это увлечение лишь поддер-
живает меня. Не имея специаль-
ного образования в этой сфере, 
используя доступные декоратив-
ные материалы, я строил компо-
зицию на основе собственного 
понимания внешней гармонии. 
Со временем начал анализиро-
вать систему стилей и особен-
ности декоративно-прикладно-
го искусства.

Помимо демонстрации на 
Кипре, одна из работ, посвящен-
ная австрийской императрице 
Елизавете Баварской, известной 
под уменьшительно-ласкатель-
ным Сиси, представлена в на-
циональном музее в Будапеште. 
Шкатулка была подарена музею 
представителями азербайджан-
ской диаспоры.

Вторым поворотным момен-
том в нашем творческом пути 
стала имеющая поистине высо-
кую философскую значимость 
встреча с народным художни-
ком Сакитом Мамедовым. Мы 
знали его как Художника с боль-
шой буквы, обладателя множе-
ства наград и регалий. Однако 
только при встрече с ним я соб-
ственными глазами ощутил мас-
штаб этой личности, способной 
принести огромную пользу все-
му человечеству. Его творчество 
и бесценные советы вдохнови-
ли нас на более совершенные 
подходы к работе. Значитель-
ное влияние на наше творче-
ство оказали не только худож-
ники и скульпторы, но и поэты, 
представители других творче-
ских профессий, подняв его на 
более высокий профессиональ-
ный уровень. Современные тех-
нологии, высокоскоростной ин-
тернет, связь с самыми удаленны-
ми уголками планеты позволяют 
успешно контактировать с ма-
стерами в других странах, при-
нимать участие в различных ма-
стер-классах. Лале ханым не раз 
предлагали выставить свои ра-
боты в Испании. Когда мы были 
в Венгрии, нам поступили пред-
ложения об организации выста-

вок в разных странах, ведь везде 
есть мастера декоративно-при-
кладного искусства. Не бывает 
и дня без контакта со специали-
стами и ценителями этого ис-
кусства. Мы часто встречаем-
ся с сотрудниками Азербайд-
жанского национального музея 
ковра, экспертами Министер-
ства культуры, искусствоведа-
ми и другими представителями 
творческого мира. Теперь я могу 
с уверенностью сказать, что от-
ныне это не просто арт-терапия, 
а наша жизнь!

- С какими профессиональ-
ными сложностями вы стол-
кнулись в процессе освоения 
этого вида искусства?

Л.Сардарлы: - Безграничная 
любовь к этой работе преодоле-
вает все преграды, несмотря на 
возникающие сложности. Не-
легко приобретать материалы, 
так как не всегда удается нахо-
дить необходимые камни. Идей 
много, главное - успеть их во-
плотить. Будущие работы стре-
мительно мелькают в моей го-
лове, остается лишь претворить 
их в жизнь.

И.Сардарлы: - В этом виде 
искусства, как и в любом дру-
гом, есть определенные кано-
ны, выполнение которых яв-
ляется обязательным. Непре-
ложная истина, запрещающая 
использование восточных и за-
падных элементов в одном об-
разце, создавала во мне жела-
ние красиво их сочетать. Я уз-
нал об этом, когда в одном из 
музеев мне сообщили, что ор-
наменты не сочетаются по свое-
му «происхождению». Но в моем 
мире нет различий орнаментов 
по каким-либо географическим 
принципам, главное для меня - 
роскошь гармонично сливаю-
щихся сочетаний. Орнаменты 
на предметах ручной работы - 
уникальный результат челове-
ческого мышления вне зависи-
мости от локаций. Если работа 
привлекает восторженные взгля-
ды, вызывает интерес и воспро-
изводит нужные импульсы, то 
это прогресс.

С точки зрения географии 
у Тогрула получился очень инте-
ресный проект, ему предложили 
создать произведение на осно-

ве национальных орнаментов. 
Просьба представителя посоль-
ства Венгрии была осуществле-
на на высоком уровне. В итоге 
получилась композиция венгер-
ских орнаментов сквозь призму 
азербайджанского мастера. Эта 
работа была воспринята с боль-
шим интересом, ведь орнамен-
ты были видоизменены и под-
строены под наш художествен-
ный почерк.

С каждым днем мы раскры-
ваем все большие возможности 

в этой сфере искусства. Нам до-
велось поработать и в интерес-
ном жанре - пейп-арт, предпо-
лагающем декорирование раз-
личных предметов или создание 
панно и картин с применением 
обычных бумажных салфеток. 
Новаторские идеи часто воспри-
нимаются специалистами как 
нечто пагубное, но со временем 
все принимается и осознается.

Т.Сардарлы: - Было слож-
но упорядочить свои идеи, пре-
вратив их в нечто, соответству-
ющее возможностям. Приходи-
лось преодолевать технические 
сложности, изобретая что-то но-
вое. Я размышлял о том, как же 
создать нечто, прилагая для этого 

меньше усилий? Для меня цен-
ность образца совершенной кра-
соты не меняется при понима-
нии того, что на его изготовле-
ние было потрачено меньше 
усилий. Также сложность со-
ставляет процесс реализации 
поставленных передо мной за-
дач. Ведь полет фантазии моих 
родителей я должен воплощать 
иным образом, используя нео-
бычные подходы, сочетая в этом 
некую философию и смысл. Это 
длительная работа над оформ-
лением. Очень часто я прини-
маю участие в ручной доработке, 
сталкиваюсь с большим количе-
ством проблем, но обогащаюсь 
опытом и новыми познаниями.

- Скажите, с какими музе-
ями вы сотрудничаете?

И.Сардарлы: - Мы работа-
ем над композицией для музея 
дворца Топкапы, посвященной 
Султану Сулейману и Хюррем 
Султан. Первый экземпляр этого 
образца, названный Sevgi ateşi, 

был куплен на выставке аме-
риканским коллекционером. 
Сегодня мы пытаемся создать 
отличный от первого варианта 
предмет, презентацию которого 
хотели бы провести в Топкапы. 
Проект в Венгрии был отменен 
в связи с пандемией, надеюсь, 
в следующем году нам удастся 
принять в нем участие. Лалу ха-
ным не раз приглашали в Ис-
панию работать на постоян-
ной основе, однако мы не пла-
нируем покидать родные края. 
Есть вероятность проведения 
мастер-классов.

- Лала ханым, созданию ка-
ких предметов вы уделяете осо-
бое внимание, ведь изначально 
это были оригинальные укра-
шения для женщин?

- В основном я занимаюсь 
дизайном женских украшений 
и интерьеров. В каждой работе 
предпочитаю выразительно ото-
бражать формы, наполненные 
азербайджанским колоритом. 
Во всех направлениях дизайна 
я предпочитаю использовать ро-

скошные элементы Востока. Воз-
можно, это звучит голос генети-
ческой памяти и старинной бога-
той азербайджанской культуры.

- Что, по-вашему, является 
главным в этой сложной и по-
истине ювелирной работе?

Л.Сардарлы: - Главным яв-
ляется способность воссоздать 
образ, нарисованный сознани-
ем. Чувство осознания того, что 
результат долгой трепетной ра-
боты оправдал задуманное, вы-
зывает счастье, ведь к каждо-
му творению я отношусь как 
к собственному дитя. Рабочий 
процесс, к которому я подхожу 
с особым трепетом, создает не-
описуемые чувства. Творчество 
для меня - мир счастья и благо-
говейных чувств.

Т.Сардарлы: - Я думаю, дело 
в способности видеть гармонию, 
сочетание цветов, контуров, узо-
ров… Мастер должен уметь вды-
хать в любое изделие любовь. 
Я верю, что каждый может до-
стичь своей цели, все зависит 
от того, насколько сложен пре-
одолеваемый человеком путь. 
Упорство, любовь, умение ви-
деть и передавать красоту явля-
ются основополагающими эле-
ментами успеха в нашем ремесле.

- Тогрул муаллим, я уве-
рена, что в сложный период 
именно вы стали связующим 
звеном между тремя важны-
ми составляющими - отцом, 
матерью и искусством. Какие 
усилия пришлось приложить 
именно вам в этих процессах?

- Если мама идейный вдохно-
витель и локомотив нашего ре-
месла, я больше технолог и изо-
бретатель новых способов, мето-
дов и приемов для достижения 
определенного качества рабо-
ты. Мне интересно совершен-
ствовать нашу методику, спо-
собы обработки поверхностей, 
нанесения той или иной фак-
туры и т.д. Некоторые чертежи 
сундуков я моделировал посред-
ством 3D-программ. Невзирая 
на то, что это образцы декора-

тивно-прикладного искусства, 
в них присутствует и исполь-
зование современных методов 
и техник.

- Искусство, рожденное лю-
бовью и уважением к семейным 
ценностям, обречено на успех. 
Есть ли попытки создать ори-
гинальный семейный бренд?

Л.Сардарлы: - Любовь и се-
мейные ценности для нас самое 
главное. Любовь и вдохновение 
позволяют жить и создавать. Наш 
бренд Latis соединил в себе наши 
имена, он так же един, как и наша 
семья. Над созданием бренда мы 
размышляли давно и уже прак-
тически завершили этот процесс. 
Наши работы, в основном, бу-
дут благоухать ароматом Вос-
тока, слившимся с прекрасным 
Азербайджаном.

Т.Сардарлы: - Мы хотим со-
здать целый мир Latis, который 
обеспечит возможность обуче-
ния, взаимного обмена знани-
ями, раскрытия техник и ме-
тодов, а самое главное - пода-
чу прекрасного, к сожалению, 
давно забытого, с совершенно 
нового ракурса с использова-
нием новых методик создания. 
Latis - это погружение в куль-
турные слои минувших веков 
и обращение к своим истокам. 
Уверен, это то, чему я посвятил 
свою жизнь.

- Благодарю вас за бесе-
ду и желаю творческого про-
цветания вашей замечатель-
ной семье!

ТВОРЧЕСТВО

Исцеляющее искусство
О вдохновляющей силе творчества, рожденного любовью

Если работа привлекает восторженные взгляды, 
вызывает интерес и воспроизводит нужные им-
пульсы, то это прогресс

В московской школе №1583 
имени Керима Керимова 
состоялось торжественное 
мероприятие, посвященное 
105-летию генерал-лейте-
нанта, председателя Госу-
дарственной комиссии по 
летным испытаниям пило-
тируемых кораблей, одного 
из основателей советской 
космической программы 
Керима Керимова.

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, 
в мероприятии приняли уча-
стие представители Роскосмо-
са, Центра подготовки космо-
навтов имени Ю.Гагарина, род-
ственники Керима Керимова, 
активисты азербайджанской 
диаспоры.

Директор школы Светла-
на Дворянцева напомнила, что 
первый полет в космос выпол-
нил Юрий Гагарин: «А вот имя 
человека, который отправлял 
всех космонавтов на орбиту, 
было засекречено. И только 
в 1987 году имя Керима Кери-
мова стало известно широ-
кой общественности. Около 
19 лет наше образовательное 
учреждение носит имя этой 
выдающейся личности. Неда-
ром говорят: человек живет 
до тех пор, пока его помнят. 

В нашем образовательном уч-
реждении чтут, помнят и про-
должают дело Керима Керимо-
ва». С.Дворянцева отметила, 
что в школе открыты кадет-
ский класс аэрокосмической 
направленности.

Советник по гуманитарным 
вопросам посольства Азер-
байджана в РФ Заур Пашаев, 
организатор мероприятия, пе-
дагог школы №1583 Рамида 
Гасымова и другие рассказа-
ли о жизни и деятельности ге-
нерал-лейтенанта Керима Ке-
римова.

Племянница генерал-лейте-
нанта Керима-Керимова, кан-
дидат исторических наук, стар-
ший научный сотрудник Центра 
европейских и американских 
исследований Института этно-
графии и антропологии РАН 
Мариам Керимова подарила 
школьному музею книгу «Азер-
байджанцы» из серии «Наро-
ды и культуры».

На мероприятии были по-
казаны отрывки из докумен-
тальных фильмов о К.Керимове, 
представлены песни и танцы 
в исполнении учащихся школы.

14 ноября в южнокорей-
ском городе Андонг со-
стоялась церемония от-
крытия 18-й Всемирной 
конференции Лиги исто-
рических городов.

В конференции принима-
ет участие делегация во главе 
со специальным представите-
лем Президента Азербайджан-
ской Республики в Шушинском 
районе Айдыном Керимовым 
и ответственные лица посоль-
ства Азербайджанской Респу-
блики в Корее.

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, 
конференция, которая прод-
лится до 16 ноября, посвяще-

на теме «Ориентированный на 
будущее исторический город, 
основанный на сообществе» 
(Future Oriented Historical City 
Based on Community).

В рамках конференции был 
подписан четырехсторонний 
протокол о намерениях сотруд-
ничества между историческими 
городами Андонг (Южная Ко-

рея), Шуша (Азербайджан), Ку-
ско (Перу) и Коринф (Греция).

Также были проведены дву-
сторонние встречи с главой му-
ниципалитета Османгази ту-
рецкого города Бурса Мехме-
том Дюндаром и генеральным 
секретарем Лиги исторических 
городов, мэром японского го-
рода Киото Дайсаку Кадокава.

Семьям героев, ставших ше-
хидами в 44-дневной Оте- 
чественной войне, и лицам 
с инвалидностью, приобре-
тенной в ходе боевых дей-
ствий, Министерством тру-
да и социальной защиты 
населения предоставлено 
еще 50 квартир. Квартиры 
расположены в жилом ком-
плексе «Говсан» Государ-
ственного агентства жи-
лищного строительства, 
сообщает АЗЕРТАДЖ.

На мероприятии по выда-
че документов на жилье, ор-
ганизованном в центре DOST 
№4, заместитель министра тру-
да и социальной защиты насе-
ления Вюсал Насирли расска-
зал о масштабной программе 
социальной поддержки, реа-
лизуемой в послевоенный пе-
риод по указанию Президента  
Ильхама Алиева в отношении 
семей шехидов и участников во-
йны. Он подчеркнул, что в рам-
ках программы министерством 
уже оказано 249 тыс. услуг со-
циальной поддержки 119 тыс. 
лиц - членам семей шехидов 
и участникам войны.

Отмечено, что в качестве од-
ного из важных направлений 
программы социальной под-
держки в пять раз расширена 

программа обеспечения жильем 
семей шехидов и лиц с инвалид-
ностью, приобретенной в ходе 
войны. После 44-дневной Оте-
чественной войны этим граж-
данам было предоставлено до 
4050 квартир и частных домов, 
а в целом за прошедший период 
- более 13 тыс. В текущем году 
предусмотрено предоставление 
1500 квартир и частных домов, 
из которых уже выдано 1050.

По его словам, также про-
должаются меры по обеспече-
нию автомобилями лиц с ин-
валидностью, приобретенной 
в ходе войны. В послевоенный 
период инвалидам войны было 
передано более 300 автомоби-
лей, а в целом за прошедший 

период - более 7500 единиц.
Среди лиц, которым сегод-

ня предоставлено новое жилье, 
есть и отец братьев - шехидов 
Отечественной войны Бахра-
ма и Имана Мамедзаде Эльман 
Мамедов, а также мать брать-
ев-шехидов Али и Ислама Ах-
медовых Севиндж Ахмедова.

Обеспеченные новым жи-
льем семьи шехидов и лица с ин-
валидностью, приобретенной 
в ходе войны, выразили свою 
удовлетворенность проводи-
мыми в их отношении мерами 
социальной защиты. Они вы-
разили благодарность Прези-
денту Ильхаму Алиеву за по-
стоянную заботу и, в частно-
сти, обеспечение жильем.

Совершенно секретный генерал
В Москве состоялось торжественное мероприятие, 

посвященное 105-летию Керима Керимова

Забота о защитниках Отечества
Семьям шехидов и инвалидам войны предоставлено еще 50 квартир

Лига исторических городов
Подписан протокол о намерениях сотрудничества 

между Шушой, Андонгом, Куско и Коринфом


